
Liebe schmiedet
Glück. 

Gutes Essen 
auch.

DORFWIRTSHAUS FUHRMANN/STUBE
Dorfstraße 129 / 5754 Saalbach-Hinterglemm

+43 (0)6541 7408
info@hotelgluecksschmiede.at

hotelgluecksschmiede.at
     

hotelgluecksschmiede    



Ich bin so satt,
ich mag kein Bla...  
Oh, Kaiserschmarren.

Like

VISIT US ONLINE 
hotelgluecksschmiede.at

FOLLOW US ON 
hotelgluecksschmiede

Hier in der Fuhrmannsstube kann ausgiebig gefeiert und
hemmungslos geschlemmt werden. Wir servieren euch 
schmackhafte Wirtshausgerichte – bewusst regional,

nachhaltig und mit hohem Qualitätsanspruch. 

Bei besonderen Anlässen bereiten wir für dich und deine
Party-Crew gerne ein leckeres Fondue, eine zünftige Jau-
se oder einen “Tatarenhut” vor – ebenfalls eine glückliche 

Besonderheit des Hauses.

und Team

Welcome.
Seas. 
Prost.

Mahlzeit.



Liebe Gäste. Informationen über Zutaten in unseren Speisen, die Allergien oder Unverträglichkeiten auslösen können, erhaltet ihr auf Nachfrage bei unseren ServicemitarbeiterInnen.

DESSERT
SWEETS

Apfelstrudel
Schlagobers�
Vanillesauce�
Apple strudel / whipped cream or
vanilla sauce

Mohr im Hemd�
Warmer Schokokuchen / Schokoladensauce /
Schlagobers
Warm chocolate cake / chocolate sauce /
whipped cream

Kaiserschmarrn�
Zwetschkenröster oder Apfelmus
Fried scrambled pancakes / stewed plums
or apple mash

EIS
ICE CREAM

Coupe Dänemark�
Vanilleeis / Schokoladensauce /
Schlagobers
Vanilla ice cream / chocolate sauce /
whipped cream

Heiße Liebe�
Vanilleeis / heiße Himbeeren / Schlagobers
Vanilla ice cream / hot raspberries /
whipped cream

Gemischtes Eis�
Schlagobers
Ice cream with or without whipped cream

Eiskaffee�
Schlagobers
Iced coffee with whipped cream

Liebe Gäste, wenn Sie eine Allergiker-
Speisekarte benötigen, melden Sie sich
bitte beim Servicepersonal.

Dear Guests, if you need an
allergenic-menu, please contact our staff.

A g‘sunde
Einstellung.

For questions about allergens and ingredients that cause intolerance, please contact our service staff



EMPFEHLUNG DES HAUSES
OUR SPECIALS

Beiriedsteak vom Almrind�
Grillgemüse / Kräuterbutter / Wedges /
Grillsauce 
Steak of sirloin / grilled vegetables /
herb butter / wedges / grill sauce

„Surf & Turf“ �
Rinderfilet / Garnelen / Ofenkartoffel /
Maiskolben / Zwiebel-Speck-Sauce
„Surf & Turf“ Mix of beef filet steak and
king prawns / baked potato / corn on
the cob / pepper sauce 

Pfeffersteak �
Grillgemüse / Knusperkroketten
Peppercorn steak / grilled vegetables /
crispy croquettes

AUF VORBESTELLUNG (AB 2 PERS.)
PLEASE BOOK IN ADVANCE (FROM 2 PERS.)

Fondue Öl (pro Person)�
Fondue Suppe (pro Person)�
Rind / Schwein / Pute / Gemüse / gebackener
Brokkoli / Speckbohnen / Reis / Pommes /
Sweet-Chili- / Sauerrahm- / Grill- /
Speck-Zwiebel- / Tartare- / Cocktailsauce
Fondue with hot oil / Fondue with hot soup
(price per person) / beef / pork / turkey /
vegetables / broccoli / beans with bacon /
rice / fries / sweet-chili- / sour-cream- / barbeque- /
bacon-onion- / tartare- / cocktailsauce

Fuhrmannsstuben Spezial Fondue�
(Öl oder Suppe) (pro Person) 
Wildfleisch / Rind / Schwein / Pute / Garnelen /
Gemüse / gebackener Brokkoli / Speckbohnen /
Reis / Pommes / Sweet-Chili- / Sauerrahm- /
Grill- / Speck-Zwiebel- / Tartare- / Cocktailsauce
Fondue with hot oil or soup (price per person) /
venison /beef / pork / turkey / king prawns /
vegetables / broccoli / beans with bacon /
rice / fries / sweet-chili- / sour-cream- / grill- /
bacon-onion- / tartare- / cocktail sauce

Tartarenhut (pro Person) �
Lustige Tischgrillerei: Rind / Schwein / Pute /
Gemüse / gebackener Brokkoli / Speckbohnen /
Reis / Pommes / Sweet-Chili- / Sauerrahm- /
Grill- / Speck-Zwiebel- / Tatare- / Cocktailsauce
Table barbecue (per person) / beef / pork /
turkey / vegetables / broccoli / beans with
bacon / rice / fries / sweet-chili- / sour-cream- / 
barbeque- / bacon-onion- / tatare- /
cocktail sauce

Fuhrmannsstuben�
Spezial Tartarenhut (pro Person)

Wildfleisch / Rind / Schwein / Pute / Garnelen /
Gemüse / gebackener Brokkoli / Speckbohnen /
Reis / Pommes / Sweet-Chili- / Sauerrahm- /
Grill- / Speck-Zwiebel- / Tatare- / Cocktailsauce
Table barbecue (per person) / venison / beef /
pork / turkey / king prawns / vegetables /
broccoli / beans with bacon / rice / fries /
sweet-chili- / sour-cream- / barbeque- /
bacon-onion- / tatare- / cocktail sauce

Liebe Gäste. Informationen über Zutaten in unseren Speisen, die Allergien oder Unverträglichkeiten auslösen können, erhaltet ihr auf Nachfrage bei unseren ServicemitarbeiterInnen.

For questions about allergens and ingredients that cause intolerance, please contact our service staff

VORSPEISEN 
STARTERS

Portion Kräuterbutter mit Gebäck�
Portion of herb butter with pastry

Rindercarpaccio�
Basilikumpesto / Pinienkerne / Rucola /
Grana Padano
Beefcarpaccio / basil pesto / pine nuts /
rucola / Grana Padano

BBQ Chicken Wings�
BBQ Sauce 
BBQ chicken wings/ BBQ sauce

AUS UNSEREM SUPPENTOPF 
SOUPS

Kräftige Rindssuppe�
Frittaten, Fadennudeln oder Backerbsen
Beef broth / sliced pancakes, noodles or
fried beater bearls

Frische Tomatencrèmesuppe�
Schlagobershaube und Gebäck
Tomato cream soup / whipped cream

Gulaschsuppe�
Brot
Goulash soup / bread

Kaspressknödelsuppe�
Rindssuppe / Pinzgauer Bierkäseknödel
Beef broth / mountain cheese dumpling

Leberknödelsuppe�
Boullion / liver dumpling

SALATE
SALADS

Kleiner grüner Salat�
Small green salad

Kleiner gemischter Salat�
Small mixed salad

Großer gemischter Salat�
Large mixed salad

Gebratene Putenstreifen�
knackiger frischer Salat
Grilled turkey / fresh salad

Gegrillte Riesengarnelen�
marinierter Blattsalat
Grilled king prawns / marinated salad

Bauernsalat�
Salat / geröstete Erdäpfel / Speckwürfel /
Spiegelei
Salads / roasted potatoes / bacon /
fried egg

Tomaten Mozzarella�
Basilikumpesto
Tomatos / mozzarella / basil pesto

Salat mit Kaspressknödel�
Bunt gemischter Salat mit
Kaspressknödel und Hausdressing
Salad with cheese dumpling / mixed salad
house dressing

Für alle,
die gerne 
Grünzeug
mogen.

Liebe Gäste. Informationen über Zutaten in unseren Speisen, die Allergien oder Unverträglichkeiten auslösen können, erhaltet ihr auf Nachfrage bei unseren ServicemitarbeiterInnen.

For questions about allergens and ingredients that cause intolerance, please contact our service staff



BURGER
OUR FUHRMANNSSTUBEN SPECIALS

180g Wilder Burger Deluxe�
100% heimisches Wild / Zwiebel /
Wildkräuter Salat / Bergkäse / “Grangn“
sauce / Homestyle Bun / Riffle Wedges /
Beilagen Salat	
Vension burger / onion / herbs / cheese /
cranberry sauce / spelt bun / riffle wedges /
small salad

180g Lady Burger Deluxe�
Ganzes Hühnerfilet / Avocado / Tomaten /
Rucola / Zwiebel / Sauerrahmsauce / Homestyle
Bun / Wedges / Beilagen Salat
Chicken fillet / avocado / tomato / rucola /
onion / sour-cream / speltbun / riffle wedges / 
small salad

180g „Foischer“ Burger�
Vegetarischer Burger / Crispy-Mantel /
Tomate / Gurke / Salat / Sauce Remoulade /
Homestyle Bun / Pommes / Beilagen Salat
Crispy vegetarian burger / tomato /
cucumber / lettuce / sauce Remoulade /
spelt bun / fries / small salad

180g Fuhrmann´s Burger�
100% regionales Rind / Kartoffel-Rösti /
Bacon / Salat / Zwiebel / Tomate / Gouda /
Grillsauce / Homestyle Bun / Pommes /
Beilagen Salat
Beefburger / hash browns / bacon / lettuce /
onion / tomato / gouda / barbeque-sauce /
homestyle bun / fries / small salad

DEFTIGE KLASSIKER
OUR FUHRMANNSSTUBEN SPECIALS

Glücksschmieds Kasnockn �
Hausgemachte Nocken / Käse / Zwiebel /
grüner Salat
Traditional spaetzle / melted cheese /
fried onions / green salad

Garnelen Pasta�
Riesengarnelen / Knoblauch / Peperoncino /
Parmesan / Olivenöl
Pasta / king prawns / garlic / pepperoncino /
parmesan / olive oil

Heimischer Zwiebelrostbraten�
Spätzle / Speckbohnen / Röstzwiebel
Fried beef / onions / spaetzle / beans with
bacon / roasted onions

Glücklicher Hirsch�
Wildragout / Spätzle / Rotkraut
Venison ragout / spaetzle / red cabbage

Easchtäpfe Gröstl�
Braterdäpfel / Fleischwürfel / Speck /
Zwiebel / Krautsalat / Spiegelei
Fried slices of potatoes / roated pork /
bacon / onions / cabbage salad / egg

Spaghetti Bolognese�
Grüner Salat
Spaghetti „Bolognese Style“ / green salad

Fuhrmanns Steak Toast�
Zweierlei Steak / Toast / Salatgarnitur /
Cocktail Sauce
Steak / toast / garnished with salad /
cocktail sauce

Hausgemachte Spinatknödel�
Parmesan / Gorgonzolasauce
Homemade spinach dumpling / parmesan /
gorgonzola sauce

Hausgemachte Ripperl�
Ofenkartoffel/ Zwiebel-Specksauce
Homemade Rips/ potatoes/ sauce

Liebe Gäste. Informationen über Zutaten in unseren Speisen, die Allergien oder Unverträglichkeiten auslösen können, erhaltet ihr auf Nachfrage bei unseren ServicemitarbeiterInnen.

For questions about allergens and ingredients that cause intolerance, please contact our service staff

HAUPTSPEISEN
MAIN DISHES

Grillteller�
Schwein / Pute / Rind / Pommes /
Würstel/ buntes Gemüse / Kräuterbutter 
Mixed grill plate / fries / vegetables /
Sausages/herb butter

Schweinzschnitzel Wiener Art�
Pommes / Grangn
Breaded escalope of pork / fries /
cranberries

Cordon Bleu vom Schwein �
Petersilienkartoffel / Grangn
Breaded and filled escalope of pork /
parsley potatoes / cranberries

Heris Wildpfanne�
100% heimisches Hirschschnitzel /
Nussspätzle / Rotkraut /
Steinpilz-Preiselbeersauce
Roasted vension / nut-spaetzle / red
cabbage / mushroom-cranberry sauce

Puten Pfandl�
Putenmedaillions / Gorgonzolasauce /
Tagliatelle / Brokkoliröschen
Grilled turkey medallions / gorgonzola
sauce / tagliatelle / broccoli

Pinzgauer Reindl�
Schweinefilet / Spätzle / Pilzrahmsauce
Grilled fillet of pork / spaetzle /
mushroom sauce

Gemischte Hausplatte �
ab 2 Personen (pro Person)

Rind / Pute / Schwein / kleines
Wienerschnitzel / Reis / Pommes /
Grillgemüse / Speckbohnen /
zweierlei Saucen
Meat plate served for a minimum
of 2 people (price per person) / beef /
turkey / pork / small escalope / rice /
fries / vegetables / beans with bacon /
two kinds of sauces

FISCHGERICHTE
FISH

Gegrillter Alpenlachs�
Senf-Dill-Sauce / grüner Spargel /
Dillkartoffeln
Grilled fillet of salmon / mustard-dill-sauce /
green asparagus / dill potatoes

JAUSEN
SNACKS

XL Schinken Käse Toast�
Spiegelei / Pommes / Salatgarniture
Pan fried egg / fries / salad garnish

Brettljause�
mit Gebäck
Mixed cold cuts with bread

Frischer
Fisch 

auf den
Tisch.

Liebe Gäste. Informationen über Zutaten in unseren Speisen, die Allergien oder Unverträglichkeiten auslösen können, erhaltet ihr auf Nachfrage bei unseren ServicemitarbeiterInnen.

For questions about allergens and ingredients that cause intolerance, please contact our service staff




